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BECIII HAIIBISTHAJIBHA AKAJIOMII HABYK BEJIAPYCI Ne 1 2015
CEPLIA TYMAHITAPHBIX HABYK

PEDEPATHI
VK 111+165.0

Manaxos, /]. B. OHT0JIOrHsI HHTEHIIHOHAJBbHOCTH B MOCTHEKJIaccu4eckoii mepenektuse / J{. B. Manaxos // Bec.
Hau. akan. HaByk benmapyci. Cep. rymaniT. HaByk. — 2015. — Ne 1. — C. 5-13.

[IpoGnema MHTEHIMOHAILHOCTH CTAaBUTCS B CTaThe Kak MeTaduinueckas. IHTeHINOHAIBHOCTD BBICTYIIACT OHTO-
JIOTHYECKUM TIPUHIIUIIOM CBSI3H, COIIACHO KOTOPOMY Pa3jIM4CHHOE €JMHCTBO HOY3HCA M HOOMBI B CHHTCTHUECCKOM Jesi-
TEIBHOCTH TPAHCLEH/ICHTAIbHOTO Ego pactipocTpaHseTcsi /10 KOPPENslnuK aKTOB U COJePKAaHUT CO3HAHUS U CIIOCOO0B
OBITHS 00BEKTHBHOM MPEIMETHOCTH, MMEIOIINX H3HAYAIbHOE HHTEHIIMOHAIBHOE ¢TUHCTBO. OHTOIOT U HHTCHIIMOHATb-
HOCTH COOTHOCHUTCSI ¢ (HIIOCOPCKUM M OOTOCIOBCKUM y4eHHsMH O Jloroce smoxu MaTpuCTHKH, CHOPMYIHPOBABIICH
OHTOJIOTMYECKHIl PHHIIUI XaJKHIOHCKOTO COCIMHEHHS: HECIUTHO U HepaszielibHO. Ha OCHOBaHMM STOr0 MPHHIHIA,
a TaKke B KOHTEKcTe MeTadu3MKy mporecca A. Yaiitxeaa paccMaTpiBaeTcs €JMHCTBO ObITHS U MBIIUICHHS U OT/EIb-
HBIX JJUCLUIUIMH B TEOPUH M NIPAKTUKE HAYy4YHO-(PHIOCO(CKOTO MO3HAHHUS.

Bubmorp. — 22 Ha3ss.

VIK 140.8

Tupyyxuii, A. A. ®unocopus umenu B TpakroBke C. H. Bynrakosa / A. A. I'mpyuknii / Bec. Han. akax. HaByk
Benapyci. Cep. rymanit. HaByk. —2015. — Ne 1. — C. 14-19.

PaccmarpuBaercst punocodus umenn C. H. Bynrakosa, BaykHEHIIIEH COCTAaBHOM YaCThbIO KOTOPOIL SIBIISIETCS TOHUMA-
HHE UM CJIOBA, HMEHH KaK PHEPreTHIECKON CYITHOCTH, NMEIOIeH KOCMUIeCKH cTaTyc. IMs (ClIoBO, SI3BIK) IIPE/ICTaB-
JICHO B €r0 KOHIICMIIMY B MaKCHMAJIBHO IIHPOKOM KOHTEKCTe — bor, denoBek, Mup. OHO BBICTYIIAeT KaK HEOOXOIUMBII
3JIEMEHT TEOAHTPOMOKOCMHUYECKOM PeasbHOCTH, YTO BO MHOTOM MPEIBOCXUTHIIO HJCH COBPEMEHHON HayYHOI MBICIH.
Ocoboe mecto B uinocoduu umenu C. H. Bynrakosa 3anumaet craryc umenu bora. Oty npobiemy ¢uiocod pemraer
B TPaJHIUSIX [IPABOCIABHON PEITUTHO3HO-(HIOCOPCKON MBICITH.

bubnmorp. — 4 Ha3B.

VIIK 167:[004.8:572]

Kapnenko, B. E. CHHepreTHKa KaKk METOIO0JI0THsI aHAIN3A MPOLECCOB TEXHOMHTE/IEKTYaIM3aMN aHTponocdepsbl /
B. E. Kapnienko // Bec. Har. akan. naByk Benapyci. Cep. rymanit. HaByk. — 2015. — Ne 1. — C. 20-25.

Vrounsst MmeToonorHuecknii HHCTPYMEHTAapHi Uist pritococKoro OCMBICIEHHS IPOIECCOB TEXHOMHTEIIEKTya-
JIM3AlUK aHTPOTocepbl, aBTOP, CTaBs LEJIbI0 PACCMOTPETh B ATOM paKypce OCHOBHBIC PEJIEBAHTHbBIC HA COBPEMEHHOM
JTane pasBUTHUSA HAYKH METOJIOJIOTHYECKUE MOIXO/bl, HAYMHAET C OHOTO M3 BEAYLIMX — CHHepreTHku. IIpencrapiena
TIOTIBITKA OIPE/ISNIUTh KaK HEKYIO LEJIOCTHOCTh TOCTIDKEHHS U TPAHUIBI MPUMEHEHHs CHHEPTeTHYECKOH METOI0I0T K
B JIAaHHOM KOHTEKCTE.

Bubnmorp. — 15 Ha3s.

VIIK 316.64:329.1/6(476)

Xamymosckaza, C. B. [lonuTuyeckue yCTAHOBKH KaK KOMIIOHEHT OTHOLIEHHUS rpaxaaH k nmoautuke / C. B. Xamy-
toBckas // Bec. Har. akan. HaByk benapyci. Cep. rymanit. HaByk. — 2015. — Ne 1. — C. 26-30.

[TpuBoguTCS OMpeneNieHne YCTAaHOBOK M COLMANBHBIX aTTHTHIONOB, PACKPHIBACTCS MX OTIMYHE JIPYT OT IpyTa,
a TaKXKe OT LIEHHOCTEH, MOTUTHIECKUE YCTAHOBKH PACCMAaTPHUBAIOTCS B KA9€CTBE YMOLMOHATBHOTO OTHOIICHHS TPaXKIaH
K nmonutuke. Ha ocHOBe colmonornuyeckux uccieqoBaHul, npoBeneHHbIX MHcTuTyTOM connonorun HAH benapycu,
QHAIN3UPYIOTCSl YCTAHOBKH HACEJICHUsI HAallleH CTPaHbl HA TIOJUTHYECKYIO CHUTYalUIO U HAa OOBEKT B BUIE MOJUTHYECKU
3HAUUMBbIX JJIsl UHAUBUIOB UACOJOIMYCCKUX MIPEANOYTCHUM.

Tab6mn. 2. bubnuorp. — 9 Ha3B.

VIIK 947.6

Hanunosuy, B. B. Yuactue mosoe:ku B o01ecTBeHHol xxu3Hu Coerckoii besapyen B 20-30-e rr. XX B. / B. B. [Jla-
nunoud // Bec. Harr. akan. naByk benmapyci. Cep. rymanit. HaByk. — 2015. — Ne 1. — C. 31-38.

CTarhsi OCBSIIEHA HCCIICOBAHHUIO POOIEMbI 00IIECTBEHHOM akTHBHOCTH Mostoneku Coerckoii benapycu. Hauyano
1920-x IT. XapaKTepU30BaIOCh 3HAYUTEIbHON TACCHUBHOCTHIO IOHOLICH U JIEBYILCK B OOIIECTBEHHOH KU3HU. AKTHBHOE
BIIMSIHUE Ha OOIIECTBEHHYIO JKM3Hb MOJIOZISKH CTPEMMIICS OKa3biBaTh koMcoMoil. Ho yacTo oTcyTcTBOBaja CHCTEMHAs
opraHu3anust paboThl KOMCOMOJIBIEB B OOLIECTBEHHBIX CTPYKTYpax, HAOIIOAAICS (OPMATBHBII ITOAXO0/ K ATOMY JAEIy.
B cepenune 1920-X IT. MpOKast 1EATENbHOCTh BCEX OOIECTBEHHBIX OpPraHU3aliii B CBA3H ¢ KYPCOM KOMIIAPTHH HA MaK-
CHMaJIbHOE OXKMBJICHHE UX PabOThI yBEIMYMIIA OOIIECTBEHHYIO aKTUBHOCTH MOJIOZIOTO MOKoyieHHs. OJIHAKO BIIACTHBIC
CTPYKTYPBI IIPETISITCTBOBAJIM JIEITSIBHOCTH HE CBSI3aHHBIX C KOMCOMOJIOM 00BbeIMHEHNU T MOJIo/IekH. B pesynbrare cHoBa
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MIPOU3OMIEN cIaj] 00IEeCTBeHHOI aKTUBHOCTH MOJIOZOTO MOKoJeHus. B konme 1920-X IT. ycriexu COIMalMCTHIECKOTO
CTPOUTENIFCTBA CTUMYIMPOBAIN POCT OOIIECTBEHHON aKTHBHOCTH MoJoexkH. B 1930-¢ rT. Gnarogapst rocyaapcTBEHHOM
HOJICPIKKE IVIABHYIO POJIb B OPraHU3alUK OOIECTBEHHOM KU3HU MOJIOJIOTO MTOKOJICHHSI OKOHYATEIBHO 3aKPEIHII 33 CO-
60i1 KOMCOMOIT.

Bubmorp. — 58 Hazs.

VIIK 94(476+474.5)-89:930.2«14/15»

Ipywa, A. Y. Top:kecTBO U HepeaJM30BAHHBIN MOTEHIMAJ MHUCBMEHHOIo cjoBa: JluToBckass Mmerpuka B XV —
nepBoii mosoBune XVI B. / A. U. I'pyma // Bec. Hau. akan. HaByk benapyci. Cep. rymaniT. HaByk. — 2015. — Ne 1. —
C. 39-46.

PaccMoTpeHs! ciieayiomiie Bonpockl UCTOpUM JIMTOBCKOW METpPHMKH: Ha3BaHHE, O0luee IOHSATHE, COCTaB 3allu-
ceil kuur Metpuky, Mecto MeTpUKH CpPean Pa3InyHbIX apXMBHBIX KOMIUICKCOB BEJIMKOIO KHS3s JIMTOBCKOTO, CTEIEHb
AyTEeHTUYHOCTH JIOKYMEHTOB METPHKH, CTaTyC KHUT, (hopMa 3arucei, s3bIK JTOKYMEHTOB, 3Tall CO3/IaHus KOIHid, hopma
XpaHEeHHs] KHUI' MEeTPUKH, MPUHIMIEI KOMIUIEKTOBAHHS MHUCbMEHHBIX MaTepHanioB MeTPHKH, BPeMs MOSBICHUS KHUT
Mertpuku, GyHKIMN 9THX KHHT.

Bubmorp. — 20 Hazs.

VIIK 061.2(476)(091)«1991/2010»

I'poce, E. Il. UHCTUTYNHOHAIM3AMS 00LIeCTBeHHbIX 00benuHenunii Pecnyoiuku Benapyes (1991-2010 rr.) /
E. I1. I'pocc // Bec. Har. akan. naByk Benapyci. Cep. rymanit. HaByk. — 2015. — Ne 1. — C. 47-51.

AHanu3upyeTcst HCTOPUSI BOSHUKHOBEHUSI, CTAHOBJICHUS M Pa3BUTHS CHCTEMBI OOIIECTBEHHBIX 00bennHeHni Pec-
myonukn benapycs B 1991-2010 roxel. B manHOM mporiecce BBIAETSIOTCS YETHIPE 3Tana B 3aBUCUMOCTH OT U3MECHEHHS
IPABOBBIX YCIOBHUiT ()yHKIIHOHNPOBAHMS JAHHOTO THIIA OpraHu3aiuii. JlaeTcst XxapakTeprcTHKa 00IIECTBEHHBIX 00be 1~
HeHU benmapycn ¢ TOYkH 3peHus UX cTaTyca U XapakTepa JesITeIbHOCTH.

Tab6n. 1. bubmumorp. — 9 Ha3B.

VIIK 81'38

Kynew, A. M. Ctraryc fi3bIKka 3aKOHOAATeJILHBIX TEKCTOB B CTPYKTYpe 0puLHAILHO-1e10B0ro cTuist / A. U. Kynem //
Bec. Har. akan. vaByk benapyci. Cep. rymanit. HaByk. —2015. — Ne 1. — C. 52-61.

TIpoaHaIM3UpPOBaHBI MCCIIENOBAHHS OCIOPYCCKHUX, MOIBCKUX, PYCCKUX U YKPAHHCKHX JIMHTBHCTOB M FOPUCTOB OT-
HOCHTEJIPHO MECTa 3aKOHOJATENbHBIX TEKCTOB B CTPYKTYpe O(HIMAIbHO-ASIOBOTO CTHIISA M CTaTyca UX sA3blka. Pac-
CMOTpPEHBI MOAXObI K PEIICHNIO MPoOJIeMbl Ha3BaHMS CTHJIS, BBIICJICHUS! OTACNBHBIX MOACTHIEH M CTPYKTYpPBI IOpHU-
JIMYECKOTo MOACTHIIS. [Ioka3aHoO OTHOIICHHE K TOHATHAM (yHKI[HOHAIBHBIN CTHIIb U SI36IK KOMMyHHKanuu. OTMedeHa
3aBUCHMOCTb TPEOOBAaHMH K HEKOTOPBIM XapaKTEPUCTHUKAM S3bIKA 3aKOHOJATENbCTBA OT OTHOIICHHUS K €ro CTarycy:
ABTOPBI, OTHOCSIIIIME SI3BIK 3aKOHOB K PAa3HOBHHOCTH JINTEPATYPHOTO, SIBISIOTCSI CTOPOHHHKAMH €0 SICHOCTH U TI0-
HSTHOCTH ISl OOBIBaTeJIeH; Te jke, KTO BOCHPHUHUMAET SI3bIK 3aKOHO/ATSIILHEIX TEKCTOB KaK CIICIHAIBHBIA, OTHOCATCS
K 9TOMY TPeOOBaHHUIO KaK K HE0OsA3aTeIbHOMY. ABTOP CUMTACT BO3MOXKHBIM COIVIACUTHCS CO BTOPOW MO3MIMEH TOIBKO
OTHOCHUTEIIBHO TEKCTOB, NPEIHA3HAYEHHBIX UCKIIFOYUTEIILHO JUIS CHELMAIICTOB, HO HE OTHOCHTENIBHO TEKCTOB 3aKOHOB
U IPYTUX TPaBOBBIX aKTOB, B KOTOPBIX CHOPMYITMPOBAHEI COIMANILHEIE HOPMBI, 00sI3aTebHBIE JIsl BCEX IPaXJIaH.

Wn. 1. bubmuorp. — 67 HazB.

VK 811.161.3°367.4+811.161.3-26:821.161.3.09(092)Llamsaxun

Arxywesa, E. H. OcoGeHHOCTH yNoTpedieHHs] aIbeKTHBHPOBAHHBIX MPHYACTHBIX CJIOBOCOYETAHUI B MPOU3Be-
nenusix UBana llamsaxuna / E. H. Skymesa // Bec. Ham. akan. HaByk bemapyci. Cep. rymanit. HaByk. — 2015, —
Ne 1. - C. 62-65.

PaccMaTpuBaoTCs TEKCHKO-TPAMMATHYECKHE OCOOCHHOCTH COYETAEMOCTH a{beKTHBHPOBAHHBIX MPHIACTHIL B Xy-
JIOKECTBCHHOM TEKCTE. AHATIN3UPYIOTCS IPHYKUHBI HX a(bCKTHBALIUH.

AIbeKTHBUPOBAaHHbIE TIPUYACTHBIC KOHCTPYKIIMH MCCIEAYIOTCS KaK HEOOXOMUMBIE CTPYKTYPHBIE SIEMEHTBI XyJI0-
JKECTBEHHOTO TEKCTa, KOTOPBIC SIBISIFOTCSI BHIPA3UTEIBHBIM XYI0XKECTBEHHBIM CPEICTBOM.

bubnuorp. — 7 Hass.

VIIK 792.54.021(476-25)

Epémuna, E. I1. Cuenorpadust my3sikaiasnoro tearpa bemapycn B konne XX — navane XXI B. / E. I1. Epémuna //
Bec. Ham. akaz. maByk bemapyci. Cep. rymanit. HaByk. —2015. — Ne 1. — C. 66-71.

Ha npumepe npakruxu bonbioro Teatpa benapycu BbIABIAIOTCS U aHATU3UPYOTCS OCHOBHBIE TCHJICHILIUH CLICHO-
rpaduIecKoro NCKycCTBa OTEYECTBEHHOTO My3bIKanbHOTO Tearpa konna XX — Hadana XXI B. Jlaercs xparkuii 0630p
pasBurus cueHorpaduu ¢ 1930-x 10 1990-x rr., BBISABISAIOTCS M3MEHEHUS, XapaKTEepHBIE I UCKYCCTBA O(OPMIICHUS
CHeKTaKIsl Ha pyOexe BekoB. Ocoboe BHHUMAHHUE YIETICHO YKAHPOBO-CTUIIMCTHYECKUM OCOOCHHOCTSIM MY3bIKaJbHBIX
CIIEKTAKJICH, POJIM PEXKUCCYPBI, MHANBUIYAIILHOTO CTHJISI XyIO)KHHKA KaK OIPEEIISIONIMM clieHorpaduaeckuii oopas
CIIEKTAKJIS.

bubauorp. — 9 Hass.

127



VIIK 398.3

Lllgeo, U. A. «MudomodTudecKasi STHOJIOTHS» KaMHs B OesiopycckoM doabkiaope / 1. A. IlIsexn // Bec. Hai. aka.
HaByk bemapyci. Cep. rymanit. HaByk. — 2015. — Ne 1. — C. 72-77.

CTaTbs MOCBSIICHA PEKOHCTPYKLMU «MU(OIOITHYECKON STHONOTHI» KaMHsl, OTPKEHHOU B 0e0opyccKux (oibK-
JIOPHBIX TEKCTaX, KOTOPHIE OOBSCHSIOT MOSBICHUE KAMHEH N 0COOEHHOCTH MX (POPMBI, COCTaBa, PacroIoKeHHs B IPO-
crpaHcTBe. [IPOBOIUTCS HCTOPHKO-IEHETHYECKUH U (DYHKIMOHAIBHO-CEMAHTHYCCKUI aHAIIM3 KOCMOTOHHYECKHX Jie-
TeH]] U Pa3BUBAOIINX UX JIETCH-KIPEAAHUI», KOTOPbIe 000CHOBBIBAIOT KHOBYIO CHTYAIHIO», IOCKOJIBKY OHA He Cyllie-
CTBOBAJIA C «IIEPBOBPEMEHY, TIOBECTBYIOT 00 HCTOPHUHU «MAaJOr0 MHUPay, IPOUCXOKACHUN M CaKpaIn3alui KOHKPETHBIX
KaMHe#l, HalONHSIOIIHX €ro.

Bubnmorp. — 17 Ha3s.

VK 821.161.3°04.091:81°25«14/16»

Tapanun, C.J1. JlutepatypHas gesiteTbHocTh @pannncka CKOPHHBI B CHCTeMe Pa3BUTHSI TePEeBOIHOI MICEMEHHO-
ctu Benapycu XV —navamna XVIBeka/C. JI. 'apanun // Bec. Han. akan. HaByk benapyci. Cep. rymanir. HaByk. —2015. —
Ne 1. —C. 78-82.

PaccMarpuBaroTCs TCHACHIMN Pa3BUTHs OEIOPYCCKOMN MEPEBOTHON TMTEpaTyphl Mo3aHero CpeIHEBEKOBRS, HCCIIe-
JYIOTCS OCOOCHHOCTH PEAAKTUPOBAHUS TEKCTOB B ATOT NEPHOJ U YCTAHABINBACTCS BIMSHUE TPAMIMOHHBIX IPHEMOB
NIepEeBOIUECKON M PEJaKTOPCKOM pabOoTHI Ha JIUTEpaTypHYIO AesTenbHOCTh @. CKOpHHEL.

Bubnmorp. — 9 HasB.

VK 811.161.3°255.2=161.1+81°246.2(476)

Aroeenro, H. B. Xyno:xkecTBeHHBIi MepeBoj B YCJIOBUSIX Oeiopyccko-pycckoro 6uannresu3ma / H. B. SkoBeHko //
Bec. Ham. akaj. naByk benapyci. Cep. rymanir. HaByk. — 2015. — Ne 1. — C. 83-89.

AHanu3upyst MyTeM COTOCTaBICHHUSI OPUTHHAIBHBIE M IEPEBOJHBIE TEKCTHI TPOM3BEACHHH OENOPYCCKUX MPO3aUKOB
B. Kasbko, O. Unarosoii, B. Xomuenko, A. Kapmtoka, JI. [Ipokin, aBTop NpUXOJUT K BBIBOLY, YTO XyHOKECTBEHHBIH
OMIMHIBH3M O0YCIIOBJIEH IICHXOJIOTUUSCKH U 3CTETHYECKHU, KOTIa MHOS3BIYHBIC SJIEMEHTHI B IIPOU3BEICHUSIX SIBISIOTCS
CTHIMCTUYECKHIM CPEICTBOM CO3/IaHMS XyI0)KECTBEHHOTO 00pa3a, 0TOOpa)keHNsI B IPON3BEACHUSIX 00BEKTHBHOMN peallb-
HOCTH.

Bubmmorp. — 21 Hass.

VIIK 349.2:656.2

Jhoosukesuu, O. H. TIpoGiieMbl NPABOMOHUMAHHS M 3aKOHOAATEJIHLHOI0 PEeryJIHpPOBAHMS JUCUMILIMHBI TPyIa /
O. H. Jlronukesnu // Bec. Hai. akan. HaByk benapyci. Cep. rymanit. HaByk. —2015. — Ne 1. — C. 90-94.

CTaThs MOCBAIICHA AKTYalbHOH PAaBOBOIl poOIeMe — TUCHMILIMHAPHOH OTBETCTBEHHOCTH KaK CPEACTBY obecrie-
YeHHs IUCIUIUTHHBI TPy paboTHHKOB. C yueToM HOBEHIIero 3aKOHOAATENbCTBA 1 3apyOeIKHOTO OIBITA PErYIMPOBAHHS
JHMCLHIUIMHBI TPYAa PacCMaTPHBACTCs BOIIPOC O COOTHOIICHHUH MOHSITUH ANCIUILIHHBI TPYAA U TPYAOBOH AUCIUIIIHHEL.
OO00CHOBBIBAETCS TEOPETHUECKOE TTOHMMAHHE JUCIUILIMHAPHONW OTBETCTBEHHOCTH KaK 0CO00H CyObEeKTHBHOI 00s13aH-
HOCTH pabOTHHKA, BO3HUKAIOLIEH B CBA3U C COBEPLICHUEM MM JHUCUUIIMHAPHOTO MPOCTYNKa. ABTOP CTAaThH MOJIAraerT,
gyro Tpynosoit koneke Pecny6nukn Benapych nenecooOpasHo JTONOIHHUTH CTAaTheH, Jaroleil onpeieseHue TUCIUIIIN-
HApHOIT OTBETCTBEHHOCTH.

Bubnuorp. — 16 Ha3s.

VIIK 342.723:[608.1:575:612.6.05]

Ilepenenuya, E. B. ITHKO-NpaBOBOe peryInpoBanue cypporatnoro marepuncrsa / E. B. Ilepenenyna / Bec. Ham.
akaj. HaByK bemapyci. Cep. rymanit. HaByk. — 2015. — Ne 1. — C. 95-100.

PaccMarpuBaroTcs IOJAXOABI, JIKAIME B OCHOBE 3aKOHOZATEIbHON PerIaMEeHTallud CyppOraTHOrO MaTepUHCTBA
B Pecnybnmke Benapyck. ABTOp MOJHUMAET BOIIPOC O HEOOXOAUMOCTH OOpAICHHUs K STHYECKUM KPUTEPHUSIM C LIEIIbIO
aHaJIM3a HOPM, PETYJIHPYIOIIMX OTHOLICHHS CYyppOraTHOrO MaTepUHCTBA, & TAKXKE YCTPAHEHHs BHYTPEHHHX IPOTHBO-
peuHii ¥ HEHHOCTHBIX KOH(IINKTOB, CBS3aHHBIX C JaHHBIM HHCTHUTYTOM IIpaBa.

Bubmmorp. — 20 Ha3zB.

VIIK 339.9(476+510)

JKypasnes, FO. A. Buennesxkonomuueckue cBsizu Pecnny6imkn Besnapycs n Kuraiickoii Hapoanoii Pecmy6mmkm /
10. A. XKypagnes // Bec. Hau. akaj. HaByk benapyci. Cep. rymanit. HaByk. — 2015. — Ne 1. — C. 101-107.

Crartbs IpeICTaBIIsET 0030p SIKOHOMUYECKOTO M MHBECTUIIMOHHOTO COTpyAHIUYEeCTBa Mexk Ty Pecrrybnmkoii benapych
u Kuraiickoit Haponnoit Pecriy6mnmkoit. [IpuBeieHsl IpuMepsl TaKOTO COTPYIHUYECTBA C TOYHBIM YKa3aHHEM JCHEK-
HBIX CyMM II0 Ka)JIOMy IPOEKTy. PaccMOTpeH BOIpOC CO3aHusl TPaHCKOHTHHEHTAIBHOIO Kopuaopa Mexay EBpomnoit
n Azueit. [lpyrue BaxkHbIE TPOSKTHI — CO3JaHHE CKOPOCTHOM TPacChl, HHAYCTPUATBHOTO MapKa, MEKTPOCTAHIINH 1 KOM-
MEPUYECKOI0 CIIyTHHUKA CBS3H.

Tab6mn. 4. bubnuorp. — 6 Ha3B.



D. V. MALAKHOV

ONTOLOGY OF INTENTIONALITY IN THE POST NO CLASSICAL PROSPECT

Summary

Intentionality is supposing as metaphysical problem. Intentionality appears as an ontological principle of communication.
According to it the distinguished noesis-noemas unity in synthetic activity of transcendental Ego extends to correlation of acts
and maintenances of consciousness and ways of the objective concreteness life which have a primary intentional unity.

Ontology of intentionality corresponds with philosophical-theological doctrines of Logos, formulated the such Halkidonian
ontological principle of connection as “unstickly and unseparably”. On the base of this principle, as well as in context
of A. Whitehead’s metaphysics of process, the unity of being and thought along with separate disciplines in the theory and
practice of scientific and philosophical knowledge has been considered in the article.

A. A. GIRUTSKIY

PHILOSOPHY OF THE NAME IN THE S. N. BULGAKOV’S TREATMENT

Summary

Article deals with Bulgakov’s philosophy of name. Its essence is the awareness of word, name, as an energy entity which
has a space status.

Name (word, language) has been presented in his concept in the broadest possible context such as God, man, world. It acts as
anecessary element of theo-anthropological and Space reality having a largely anticipated the ideas of modern scientific thought.

Status of the God’s name occupies a special place in Bulgakov’s philosophy of name. The philosopher solves this problem
in traditions of the Orthodox religious and philosophical thought.

V. Ye. KARPENKO

SYNERGETICS ASA METHODOLOGY FOR ANALYSIS
OF ANTHROPOSPHERE TECHNO-INTELLECTUALIZATION PROCESSES

Summary

To clarify the methodological tools in aims to philosophical understanding of anthroposphere techno-intellectualization
processes, the author begins with one of the leading of them which is synergetics.

The purpose of the work is consideration of basic methodological approaches in this aspect. Relevant at the present stage
of development of science ones have been chosen.

Article corresponds an attempt to determine as a kind of integrity the achievements and borders of synergetic methodology
use in this context.

S. V. KHAMUTOUSKAYA

POLITICAL AIMS AS A COMPONENT OF CITIZEN’S BEHAVIOR TOWARDS POLICY

Summary

Definitions of the aims and social attitudes has been mentioned in the article.

Their difference from each other, and also from “values” has been revealed, too.

Political aims are considered in context of the emotional relations of citizens to a policy.

Aims of the population of our country have been analyzed on the base of sociological researches conducted by Institute

of Sociology of National Academy of Sciences of Belarus.

Pointed researches have been made for the political situation and object in the form of politically significant for individuals
ideological preferences.



V. V. DANILOVICH

YOUNG’S SOCIAL ACTIVITY IN THE SOVIET BELARUS
DURING THE 20*-30"YEARS OF XX CENTURY

Summary

Article deals with problem of the young’s social activity in the Soviet Belarus. Beginning of the 1920" has been characterized
by considerable passivity of boys and girls in the public life. Komsomol was eager to provide the active influence on the social
life of young people. But often there was no systematic organization of the Komsomol in social structures, and there was
a formal approach to this work. In the mid of 1920" the extensive activities of public organizations in connection with course of
the communist party to a maximum recovery of their work increased social activity of the younger generation.

However the power structures prevented of activities of unrelated to the Komsomol associations of youth. As a result again
there was a decline of the younger generation’s public activity. At the end of the 1920™ achievements of socialist construction
stimulated the growth of youth’s social activity.

In 1930, thanks to the government support, the Komsomol finally has secured a major role in the organization of younger
generation social life.

A. U I'PYIIA

TOPKECTBO U HEPEAJIU30BAHHBINA MOTEHIUAJI MUCHBMEHHOT'O CJI0OBA:
JMTOBCKASI METPUKA B XV - [IEPBOM MMOJIOBUHE XVI B.

Pe3rome

Paccmotpens! crnepyromye BOpockl HCTOpUH JINTOBCKOM METPUKH: Ha3BaHWE, OOIIEe MOHSATHE, COCTAB 3alUCeH KHUT
Mertpukn, MecTo METPUKH CPEAN PA3THIHBIX APXUBHBIX KOMITTIEKCOB BEITHKOTO KHS35 INTOBCKOTO, CTETICHb ayTEHTUYHOCTH JI0-
KyMEHTOB METpPHKH, CTaTyC KHUT, (hopMa 3amncel, 361K JOKyMEHTOB, 3Tl CO3AaHMs KO, popMa XpaHeHNsI KHUT MeTpuku,
MPUHIUITE KOMIUIEKTOBAHUS MICHMEHHBIX MaTepruanoB MeTpHuKH, BpeMs TOSBICHNS KHUT MeTpHKH, (yHKIIUH 3THX KHUT.

E. P. GROSS

INSTITUTIONALIZATION OF THE NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS
IN THE REPUBLIC OF BELARUS (1991-2010)

Summary

Article is dedicated to the problems of genesis of the Belarusian non-governmental organizations since obtaining the inde-
pendence till present days (1991-2010).

During the last 24 years the Belarusian non-governmental organizations passed through four stages of institutionalization.
These steps had been caused by changes in the Belarusian legislation.

Other parts of the article contains the analysis of quantitative and qualitative characteristics of the non-governmental orga-
nizations in the Republic of Belarus from the point of view of their size, location, influence and legal status.

H. 1. KULESH

STATUS OF THE LEGISLATIVE TEXTS LANGUAGE IN THE STRUCTURE
OF OFFICIAL AND RECORD-KEEPING STYLE

Summary

In the article the analysis of Belarusian, Polish, Russian and Ukrainian linguist’s and lawyer’s researches concerning the place
of legislative texts in the structure of official style and status of their language have been made.

Approaches to problem solving of the style name, separating the individual sub-genres and genres of the legal structure have
been considered.

Relation to the concepts of functional style and the language of communication has been shown. For some of characteristics
of the language legislation requirements dependency of its status has been noted. For example, the authors attributing language
laws to a variety of literary, are supporters it to be clear and understandable to ordinary people; and those who perceive language
as a special legislative texts refer to this requirement as an optional.

Author considers that it is possible to agree with the second position only relatively texts intended exclusively for
professionals, but not with respect to the laws and other regulations, which set forth the social norms that are obligatory for all
citizens.



A. M. YAKUSHAVA
SPECIFICS OF THE ADJECTIVAL PARTICIPLE WORD-GROUPS USE IN IVAN SHAMYAKIN’S WRITINGS

Summary

In the article lexical and grammatical aspects of compatibility of the adjectival participle word-groups in the literary text
have been considered. The reasons of their adjectivisation have been analyzed, too.

Adjectival participial constructions are investigating as a necessary structural elements of literary texts. They appears to be
an expressive artistic means.

K. P. YAROMINA

SCENOGRAPHY OF THE BELARUSSIAN MUSICAL THEATRE
AT THE END OF XX — BEGINNING OF XXI CENTURY

Summary

State of the musical theatre scenography in Belarus have been analyzed in the article.

Changes occurred in the scenography development at the end of the XX century, as well as main tendencies and characteristic
features have been out.

Among them scenography’s dependence of production’s genre and style, director’s conception, character of musical and
choreographic contents, scenographer’s individuality have been shown.

1. A. SHVED

“MITHOPOETIC ETIOLOGY” OF STONE IN THE BELARUSIAN FOLKLORE

Summary

Article is devoted to the reconstruction of “mythopoetic etiology” of stone reflected in Belarusian folk texts that explain
the appearance of stones and especially their shape, composition, location in space.

There held a historical-genetic and functional-semantic analysis of cosmogonic legends and ancient stories to develop their
“traditions”.

Also it justifies a “new situation” — new in the sense that it did not exist with “ancientry” which tells the story of the “small
world” and origin and sacralization of the specific stones that fill it.

S. L. HARANIN

FRANCISK SKORINA LITERARY ACTIVITIES IN THE SYSTEM OF TRANSLATED LITERATURE
DEVELOPMENT IN THE 15™ — BEGINNING OF 16™ CENTURY

Summary

Article deals with tendencies of development of the late medieval Belarusian translated literature.
Features of word processing in this period have been analyzed. Influence of the traditional methods of translation and
editorial work on F. Skorina’s literary work has been established, too.

N. V. YAKAVENKA

CREATIVE TRANSLATION IN CONDITIONS
OF THE BELARUSIAN-RUSSIAN BILINGUAL SITUATION

Summary

Author of the article analyzes works of such Belarusian prose writers as V. Kaz’ko, O. Ipatova, V. Khomchenko, A. Karpyuk,
L. Proksha by the way of comparison their original and translated texts.

Conclusions have been made that the creative bilingualism is determined by psychological and aesthetic factors.

Components from other language in creations are the stylistic means to form the artistic image and to mirror the objective
reality.



O. N. LUDVIKEVICH

DISCIPLINE OF WORK AND DISCIPLINARY RESPONSIBILITY OF WORKERS:
PROBLEMS OF UNDERSTANDING AND LEGISLATIVE REGULATION

Summary

Article is devoted to an actual legal problem which is the disciplinary responsibility as to means of maintenance of work
discipline of workers. Taking into account the newest legislation and foreign experience of regulation of the work discipline
the question on a parity of concepts of work discipline and labour discipline has been considered.

Theoretical understanding of a disciplinary responsibility as the special subjective duty of the worker arising in connection
with making by him of any proved offence has been made.

Author of the article believes that it is expedient to add the Labour code of the Republic of Belarus with article making
definition of the disciplinary responsibility.

E. V. PERAPIALITSA

SURROGACY: LEGAL REGULATION AND ETHICAL BARRIERS

Summary

There is a discussion about approaches underlying the legislative regulation of surrogacy in Belarus which presented
in the article.

Author sets up the problem of needs to appeal to the ethical criteria when analyzing norms governing relations surrogacy.

Also problems concerning to elimination of the internal contradictions and conflicts of values associated with the Institute
of Law have been elucidated.

Yu. A. ZHOURAULIOU

EXTERNAL ECONOMIC RELATIONS BETWEEN THE REPUBLIC OF BELARUS
AND PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Summary

This article gives an outlook on the economical and investment cooperation between the Republic of Belarus and People’s
Republic of China.

Therefore, there are examples of such cooperation with exact indication of sum of money for every project.

It also describes military cooperation between these two countries as well as issues regarding creation of the transcontinental
corridor between Europe and Asia.

Other significant projects are creation of highway, industrial park, electro stations, commercial communication satellite.
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